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Tolerances/Toleranzen/Tolérances/Tolleranze
Nominal dimensions in - General presentation, exact orientation
A Nominalmasse in - of the componenfs, see Delow. A
g?;}:gs’l‘g’::“ﬁl;fng’l‘l . Spring brake cylinder released - Allgemeine Darsfellung, fuer genaue
Federspeicher geloest Teileorientierung; siehe Ansicht unfen.
o6 230 | >80 | >120 | 315 Cylindre du frein a ressort desserre - Pr ¢sentafion geéneérale, orienfafion exacfe
w | =30 | =80 | zi20 | =315 Cilindro a molla rilasciato des pieces, voir vue en bas. ,
— & |15 | x2 |15 | 3 14 | a7 - Presentazione generale. Per L'orienfazione -
correcta dei pezzi, vedere il disegno softo.
max.340
° Tightening torque 264 °
Anziehdrehmoment 180" N.m
Couple de serrage ' 255
i Coppia di serraggio 10349 L0 N — 9047 Spring-lqaded cy‘linder |
L305 (73) evahclv\?f;?ge 18,625 17 ) Federspeicherzylinder
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Intferface specification for geometry according (15657 —
|| Schnitfstelle Spezifikation far Geomefrie nach (15651 f - / |
Specification d'interface pour la geometrie selon (15651 A - : -
Specifica dell” inferfaccia della geomefrica codice (15651 () J . —H = - o
. Oo H
Max. releasing forgue ) T\ — 69
Max. Loesemoment 35 N.m Service brake
G Couple de desserrage max. 1 ) Betriebsbremse G
Coppia di rilascio max. 18,525 — < Erein de service
Sealing:pressure tight against secondary chamber Mechanical releasing device: Spanner width Freno di servizio
Abdichtung:druckdicht zum Sekundaerraum 0.4 bar Mechanische Loesevorrichtung: SW 21
] Etancheifte: eftanche a la chambre secondaire Dispositif de desserrage meécanigue: Cofte sur plats |
Tenuta ermefizare la camera secondaria Disposifivo di rilascio meccano.Chiave - Charging and venting
. . . . . Tightening forgue in operating position of spring portion via
Max.pivoting angle of piston rod in all direcfions Anziehdrehmoment in Betriebsstellung 20 - 70 N.m connection 11
! i[hW@nkD@PElEh der KOLD@HSTBHQ@ a[[sel’rlg'max. [,_o [OUDLe de Seprage' en Dosi’[ion' de Sep\(i[e o ’ Be- und Entlueﬂung des "
ngle de pivotemenf max. de la fige de piston de fous cofes Coppia di serraggio nella posizione di servizio Federraumes ueber
Angelo di rotazione dello stelo stanfuffo in fufti | direzioni Anschluss 11
11 < Alimentation et mise a
| ‘atmosphere de la
- chambre a3 ressort par |
U le raccord M
- Alimentazione ed
2/ | Part list number op’rionol evacuazione della
Sachnummer optionale _ attraverso attacco 11
V No nomenclature facultatif
J Codice facoltativo J
Manufacturing line
Reference number Fertigungslinie .
Typen-Nr Ligne de production
- Référence appareil Linea di produzione |
Catalogo 7 N N Serial N°
Part list number ~ =| = :}: _|—S°er|enr)ummer ‘
Sachnummer oY Ll = ol N de série du produit
No nomenclature = x| 2= N° di serie del prodotto
y Codice —_ | St ——Manufacturing site "
Year . Week.D =<- =< Fertiqungsort
Jgﬁr.wgshe'%g & ool | Z| 2] = Site de production
Année. Semaine. Jour / e Sl =0 :} iof Posto di montaggio
Anno.Settimana.Giorno ] i @ | <] | T ‘ Manufacturing order number optional
N Manufacturing site = Nummer Fertigungsaufirag optionale ||
Fertiqungsor? N°Ordre de fabrication facultatif 1:2
Site de production — | N° dell ordine di fabricazione facoltativo BSB4 76
Posto di montaqqio Type  Supplier Year .Week.Day
Typ Lieferant Jahr Woche . Tag
L Type Fournisseur Année . Semaine. Jour L
Tipo Fornitore Anno.Settimana.Giorno
Reference number
Typen-Nr
|| Référence appareil ||
Catalogo
Hold-off pressure (pressure decreasing) measured at 10 mm
of stroke - 4.83 Bar (70 PSI.) maximum.
Operational uses specifications: Critical uses specifications without part Ffailure:
M M
Force of return spring af stroke‘o mm Required ‘release pressure Max. operating pressure Max. pressure ™
Kraftabgabe der Rueckholfeder bei Hub O mm F = 220 0N Erforc!erllcher Loesedruck ' ‘ 514 0.3 bar Max. Betriebsdruck Hoechgtdruck 11 4 13 bar
Force du ressort de rappel a une course de O mm -20 Pression de desserrage nécessaire Pression de service max.ﬂ 10.2 bar Pression max.
e Forza della molla di ritorno a una corsa di 0 mm Pressione di rilascio necessaria Preccione d'esercizio max. Pressione massima _/ BSB8LT6 - KO11101 7.9 -
‘ Max. pressure h KB-Ref.number W eight
Diagram of service brake Diagram of spring loaded cylinder Max. operafing pressure Hoechstdruck 19 | 49 par KB-Bestell-Nr . Gyttt
Diagramm der Befriebsbremse Type 20 Diagramm des Federspeichers Type 24 Eax. Betréebsdru;k 17 8.5 bar Pression Max. KB-No de réf. Macco
N Diagramme du frein de service Diagramme du cylindre a ressort ression de Servite max. Pressione massima _/ _ Exhaust holes must be directed Codice KB per ordince Massa (kg) \
Diagramma del freno di servizio Diagramma del cilindro a molla Pressione d'esercizio max. Temperature range downwards and upwards at 130" regarding fo the vertical
i - Entlueftung muss im eingebauten
. - bis d d .
1.1 11000 Permissible leakage Therm. Anwendungsbereich _L0°C to +80°C Zustand nach unfen und nach oben zeigen
£ ) Zulaessige Undichtheit . Plage de temperatfure ‘ - Les orifices d'échappement doivent etre dirigés vers
- N Euit missi Vo= 23 cm /min Campo termico di applicazione a le bas et le haut & #30° par rapport & la verticale -
o 1.0 /=% 10000 2.0 12000 uite admissible 3 ; o . . ;
S > (0/;) Fuga d'aria ammissibile - Installato 1 fori di scarico dovranno essere rivolfi
= 0.9 0/(//])@0@\ 9000 = | 8 11000 = verso il basso e il alto con +30° rispefto alla verticale
N | < ~
0.8 100PS| 8000 ( \ | .6 410000 ( ) General specifications: . . . * Breather holes opened
D // \\ o // w DQSlgna“On of connection threads * Afmungsbohrungen geoeffne’[ p
. 0.7 S 7000 wc 1.4 // 9000 v c M Medium: Air corresponding to * Trous de respiration ouverts D6
A | o0 = - 7 8700 £570 oS € : . = opIrd .
E 0.6 ] 80PSI | L ——] 6000 5o 3 E |5 Y 8000 S0 3 Medium: Luff Anschlussbezeichnungen nach DIN-1SO 6786 * Fori di respirazione 3aperti
= J L= =0 V4 7580 £420 o 2 & < Fluide:Air Désignations des raccords selon
1] c 0.5 60PST\ —r— 5000 gg% z = 1.0 4 WA 1000 £830 £410 g%z z Fluido:Aria Designazioni degli attachi secondo ||
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§§3$ | e . . . . . I Rev. Revision Reference Date Name
ggfg ] 0 0 ‘ 0 2000 Specifications for service hrake artuation in parking position: Numbers of described parts: | |sg 128-30 Special Characteristics, 0 Surface Treatment: Length Unit: mm \Scale: 11
5525 min.64 60 50 L0 30 20 10 0 min.6460 50"'40"'30 20 10 0 -X- g@ ' _ "0 ’ ' -x- Weight: see tfable kg
ey b= 45 35 Minimun pressure Pressure rising min. - First Amgle Proi. TG°‘ePa"l"jglp“““°‘e e
5§35 Mininum Druck Druckgradient min. A0 el - s 5ring B '
gzt Stroke / Hub / Course / Corsa (mm) Stroke / Hub / Course / Corsa (mm) Pression minimale 171 2 bar Montee en pression min. 11 3 bar/s e e EAD Sys.. PRO/ENGINEER|Formaf AoEopmpn'iz”%n?!}a(kg?neﬁ}SE)
ZBrE , . , . [Cl] KNORR-BREMSE & " .
o582 Pressione minimo Aumento della pressione min. Responsible Dept./Team | LDAT |Cyl. frein double (disque)
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